
2024僑外生歲末聯歡會 

2024 Year-end Banquet for Overseas Chinese and Foreign Students or Alumni 

一、 活動目的 Purpose 

為聯繫在臺僑外生或校友間情誼，並追蹤渠等後續之流向及發展，藉由辦理聯誼活動，以

搭起在臺之僑外校友維繫情感與資源共享的交流平臺。農曆春節是親友團聚的時刻，透過辦

理聯誼餐會展現臺灣濃厚人情味及年節氣氛，並瞭解渠等在臺的生活需求及建議，從而優化

我國的育才、留才及攬才政策。 

To foster friendships among overseas Chinese and foreign students or alumni in Taiwan and follow 

their career development, we organize social activities aimed at building a network for maintaining 

connections and resource sharing among both overseas Chinese and foreign alumni in Taiwan. The 

Lunar New Year serves as an occasion for family and friends to reunite. Through hosting a social 

banquet, attendees can immerse themselves in the festive atmosphere, while also gathering 

information to better understand their daily needs and suggestions while in Taiwan. This initiative 

aims to ensure that the policies intended to educating, retaining, and recruiting talented overseas 

Chinese and foreign students or alumni are effectively implemented. 

活動日程及地點 Date and Location 

場次 

Session 

日期 

Date 

時間 

Time 

地點 

Venue  

臺中 

Taichung 

113年 1月 20日 

星期六 

January 20, 2024 

Saturday 

18:00-
21:00 

臺中林皇宮 

Taichung Lin Wedding Garden 

1樓好事廳 

1F Hou Shih Ballroom 

臺北 

Taipei 

113年 1月 21日 

星期日 

January 21, 2024 

Sunday 

12:00-
15:00 

臺北天成大飯店 

Cosmos Hotel Taipei 

3樓翠庭 

3F Jade Banquet Hall 

高雄 

Kaohsiung 

113年 1月 27日 

星期六 

January 27, 2024 

Saturday 

18:00-
21:00 

高雄林皇宮 

Kaohsiung Lin Palace 

2樓匯通廳 

2F Hui Tung Ballroom 

 

 

 

 



1. 報名期間： 

臺北場 2024 年 1月 17日截止 

臺中場 2024年 1月 17日截止  

高雄場 2024年 1月 24日截止 

Registration Deadline:  

Taipei session      January 17, 2024 

Taichung session    January 17, 2024 

Kaohsiung session   January 24, 2024 

2. 報名方式：網路報名 

報名網址： https://lurl.cc/P4s0Iq 

Registration: Online Registration 

Please register by Accupass 

3. 活動對象：僑外生或校友  

(1) 優先邀請參加過 SIT活動的校友（例：活動主持人、活動分享校友、電子報採訪 

   校友等）。 

(2) 將活動資訊透過電子報發送，由 SIT資料庫會員優先報名。 

(3) 透過社群平臺宣傳，剩餘名額由學生、校友自由報名。 

Participant: Overseas Chinese and Foreign Students or Alumni 

(1) Priority will be granted to alumni who have engaged in SIT events, such as event hosts, 

   alumni sharing experiences, those interviewed by SIT e-Newsletter, etc. 

(2) SIT database members who receive the event information from SIT e-Newsletter. 

(3) Students and alumni who get the event information from SIT social media. 

4. 本活動完全免費，活動現場還可以參加抽獎。填寫滿意度調查，出示問卷完成畫面給工

作人員即可領取 SIT辦公室紀念品；若報名上有任何問題請聯繫 SIT 人才資料庫計畫辦

公室。 

The event is free of charge. You will have a chance to participate in the lucky draw. After filling 

out the questionnaire, please show the screenshot of the completed questionnaire to the staff to 

receive a free gift. If you have any questions, please contact the Taiwan Alumni Database 

office. 

5. 聯絡資訊 Contact Information： 

王思雯小姐 Tiffany Wang 
02-22368225 #84217 

0953229081 
wenwang@mail.shu.edu.tw 

高瑜君小姐 Nickie Kao  
02-22368225 #84216 

0928230197 
nickie@mail.shu.edu.tw 

https://lurl.cc/P4s0Iq
mailto:wenwang@mail.shu.edu.tw
mailto:nickie@mail.shu.edu.tw


二、 活動流程 Agenda  

臺北場 Taipei：1/21 (Sun.) 12:00~15:00 

12:00~12:30 報到 Registration 

12:30~12:50 
開幕式-計畫主持人介紹 SIT計畫 

及貴賓致詞 

Opening Ceremony: 

Introduction to the SIT 

Program by the Program Host 

& Speeches by Honored 

Guests 

12:50~ 大合照&午宴開始 

Group photo & 

Commencement of the Noon 

Banquet 

12:50~13:00 校友分享留臺心得 Experience Sharing by Alumni 

13:00~13:20 餐敘 Enjoying the banquet 

13:20~13:40 表演活動 1：快問快答 Activity 1: Quickfire questions 

13:40~14:30 交流時間 Social time 

14:30~15:00 表演活動 2：書法揮毫 
Activity 2: Calligraphy 

Writing 

15:00 賦歸 Farewell 

 

  



臺中場 Taichung：1/20 (Sat.) 18:00~21:00 

高雄場 Kaohsiung：1/27 (Sat.) 18:00~21:00 

18:00~18:30 報到 Registration 

18:30~18:50 
開幕式-計畫主持人介紹 SIT計畫 

及貴賓致詞 

Opening Ceremony: 

Introduction to the SIT 

Program by the Program Host 

& Speeches by Honored 

Guests 

18:50~ 大合照&晚宴開始 

Group photo & 

Commencement of the 

Evening Banquet 

18:50~19:00 校友分享留臺心得 Experience Sharing by Alumni 

19:00~19:20 餐敘 Enjoying the banquet 

19:20~19:40 表演活動 1：快問快答 Activity 1: Quickfire questions 

19:40~20:30 交流時間 Social time 

20:30~21:00 表演活動 2：書法揮毫 
Activity 2: Calligraphy 

Writing 

21:00 賦歸 Farewell 

 

  



三、 雙語主持人 Interpreter and Host  

場次 

Session  

名字  

Name 

性別 

Gender 

學歷/經歷 

Education/Work experience 

臺北 

Taipei 

陳際宇 

Carter 

Chen 

男 

Male 

 臺灣師範大學大眾傳播研究所馬來西亞籍校

友 

 Malaysian alumnus of the Institute of Mass 

Communication, National Taiwan Normal 

University 

 2022-2023僑外生就業履歷及面試技巧講座

主持人 

2022-2023 Resume Writing and Interview 

Skills Lectures Host 

臺中 

Taichung 
Vincent 

男 

Male 

 長榮大學永續發展國際學士學位學程坦尚尼

亞籍學生 

Tanzania student from Chang Jung Christian 

University 

高雄 

Kaohsiung 
Vincent 

男 

Male 

 長榮大學永續發展國際學士學位學程坦尚尼

亞籍學生 

Tanzania student from Chang Jung Christian 

University 

  



四、 分享心得校友 Exchange Alumni 

場次 

Session 

性別 

Gender 

校友 

Alumni 

經歷 

Experience 

臺北 

Taipei 

女  

Female  

白石理子 

Shiraishi Riko  

 2023 僑外生就業履歷及

面試技巧講座臺中場分

享校友 

2023 Resume Writing 

and Interview Skills  

Lecture Exchange 

Alumni at Taichung 

 世新大學新聞系日本籍

學士 

Japanese alumnus of the 

Department of 

Journalism, Shih Hsin 

University 

臺中 

Taichung 

女  

Female  

畢莎敏 

Pizarro, Charmaine Laga  

 2023 僑外生就業履歷及

面試技巧講座高雄場分

享校友 

2023 Resume Writing 

and Interview Skills  

Lecture Exchange 

Alumni at Kaohsiung 

 崑山科技大學新南向產

學合作專班菲律賓籍學

士 

Filipino alumnus of the 

New Southbound 

International Class for 

Industry-Academic 

Cooperation of Kun Shan 

University 

高雄 

Kaohsiung 

男  

Male  

蘇肯樂 

SATHORNSANTIKUN 

KAMONLUCK 

 國立成功大學國際經營

管理研究所碩士班泰國

籍碩士 

Thai alumnus of Institute 

of International 

Management, National 

Cheng Kung University 

 凱鈿行動科技股份有限



公司行政助理 

Executive Assistant of 

Kdan Mobile Software 

Ltd. 

 

五、表演活動 Show Time 

表演活動(1) 快問快答：透過互動讓參與學生及校友更加了解 SIT 計畫。 

Activity 1 Quickfire questions: Let participants know more about SIT Project. 

題目 選項 

SIT(Study In Taiwan)計畫 

是從哪一年開始推動? 

When did SIT Project begin? 

(1) 2023  (2) 2018 

(3) 2024  (4) 2003 

SIT有哪些活動是免費參加， 

對於留臺有很大的幫助? 

What events held by SIT are free of charge 

and helpful for staying in Taiwan? 

(1) 就業講座  

Resume Writing and Interview Skills Lecture 

(2) 就業博覽會 Job Fairs 

(3) 歲末聯歡 Year-end Banquet 

(4) 以上皆是 All of the above 

哪一個平臺可以獲得 SIT的活動資訊? 

Where can you get SIT events information? 

(1) Facebook (2) Instagram 

(3) SIT Website (4) All of the above 

2023 年評點制配額有多少? 

What is the quota for the New Scoring 

 Criteria in 2023? 

(1) 6,000 (2) 8,000 

(3) 10,000 (4) 12,000 

評點制需要多少點才符合資格? 

How many points do you need to qualify for   

the Scoring Criteria? 

(1) 60  (2) 70  (3) 80  (4) 90 

想要留臺就業有什麼管道? 

How can foreign and overseas Chinese 

students work in Taiwan? 

(1) 一般依薪資、工作經驗等條件申請 

Application based on salary, work experience, 

etc. 

(2) 依僑外生留臺工作評點新制申請 

Application based on the latest Scoring Criteria 

for overseas Chinese and foreign students to 

work in Taiwan. 

(3) 以上皆是 All of the above 

 

 

 

 



表演活動(2) 書法揮毫 

Activity 2: Calligraphy Writing 

 

場次 

Session 

表演節目 

Activity 

經歷 

Experience 

臺北 

Taipei 

臺中 

Taichung 

高雄 

Kaohsiung 

書法揮毫 

由書法老師蕭憲中，上臺題字致贈

留臺校友，約 15 分鐘。並於整場活

動設攤寫春聯（單字春聯），免費

贈與來參加校友。 

 Mr. Hsiao’s Calligraphy writing on 

the spot & Free Spring Couplets 

Giveaway Activity 

 2022年 9月至 2024

年 6月擔任新北市新

店區雙峰國小課後書

法社團老師。 

2022 Sep. -2024 Jun. 

Instructor of 

calligraphy writing in 

Shuang Feng 

elementary school. 

 

蕭憲中老師書法作品 

Calligraphy by Mr. Hsiao 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  



六、活動海報 Poster 

臺北場 Taipei 

 



臺中場 Taichung、高雄場 Kaohsiung 

 

 



七、交通方式 Transportation 

(一) 臺北場－臺北天成大飯店 

 地址：臺北市中正區忠孝西路一段 43 號 

 捷運：搭乘捷運至臺北車站，由 M3 號出口上來左側即是臺北天成大飯店。 

(1) Taipei－Cosmos Hotel Taipei 

 Address: No.43, Sec. 1, Zhongxiao W. Rd. 100 Taipei City 

 MRT: Take the MRT and get off at the Taipei Station stop, go through the M3 

exit and the hotel will be on your left. 

 

(二) 臺中場－臺中林皇宮 

 地址：中市西屯區臺灣大道三段 33 號 

 捷運：搭乘捷運至市政府站，步行約 3 分鐘即可抵達臺中林皇宮。 

(2) Taichung－Lin Wedding Garden 

 Address: No. 33, Sec. 3, Taiwan Blvd., Xitun Dist., Taichung City 

 MRT: Take the MRT to Taichung City Hall Station and walk for about 3 minutes 

to reach Taichung Lin Wedding Garden. 

 

(三) 高雄場－高雄林皇宮 

 地址： 高雄市鼓山區博愛二路 99號 

 捷運： 搭乘捷運紅線至凹子底站，步行約 2 分鐘即可抵達高雄林皇宮。 

(3) Kaohsiung－Kaohsiung Lin Palace 

 Address：No. 99, Bo'ai 2nd Rd., Gushan Dist., Kaohsiung City 

 MRT: Take the MRT Red Line to Aozidi Station and walk for about 2 minutes to 

Kaohsiung Lin Palace. 


